Mark 9.14-29  All Things Possible  (Mt. 17.14-21; Lk. 9.37-43)

D1 Jesus' descent from the glory on the mountain to find an unbelieving generation defeated by an impure spirit recalls Moses' descent to find Israel's apostasy (Ex. 32.17-24). 

14  Καὶ ἐλθόντες πρὸς τοὺς μαθητὰς εἶδον ὄχλον πολὺν περὶ αὐτοὺς καὶ γραμματεῖς συζητοῦντας πρὸς αὐτούς.
14  When they came back to the disciples, they saw a large crowd around them, and some scribes arguing with them.

15  καὶ εὐθὺς πᾶς ὁ ὄχλος ἰδόντες αὐτὸν ἐξεθαμβήθησαν καὶ προστρέχοντες ἠσπάζοντο αὐτόν.
 15 Immediately, when the entire crowd saw Him, they were amazed and began running up to greet Him.

16  καὶ ἐπηρώτησεν αὐτούς· τί συζητεῖτε πρὸς αὐτούς;
16  And He asked them, "What are you discussing with them?"

17  καὶ ἀπεκρίθη αὐτῷ εἷς ἐκ τοῦ ὄχλου· διδάσκαλε, ἤνεγκα τὸν υἱόν μου πρὸς σέ, ἔχοντα πνεῦμα ἄλαλον·
17  And one of the crowd answered Him, "Teacher, I brought You my son, possessed with a spirit which makes him mute;

18  καὶ ὅπου ἐὰν αὐτὸν καταλάβῃ ῥήσσει αὐτόν, καὶ ἀφρίζει καὶ τρίζει τοὺς ὀδόντας καὶ ξηραίνεται· καὶ εἶπα τοῖς μαθηταῖς σου ἵνα αὐτὸ ἐκβάλωσιν, καὶ οὐκ ἴσχυσαν.
18  and whenever it seizes him, it slams him to the ground and he foams at the mouth, and grinds his teeth and stiffens out. I told Your disciples to cast it out, and they could not do it."
D1they could not do it. The disciples were successful in casting out demons (6.13). This is the only detailed account of the failure., suggesting a significant lapse in their spiritual authority. Since thier authority was always dependent on Jesus, does this mean the relationship has been seriously compromised by their failure to embrace the newly revealed cross-bearing path of true discipleship?

19  ὁ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτοῖς λέγει· ὦ γενεὰ ἄπιστος, ἕως πότε πρὸς ὑμᾶς ἔσομαι; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν; φέρετε αὐτὸν πρός με.
19  And He answered them and said, "O unbelieving generation, how long shall I be with you? How long shall I put up [bear, endure] with you? Bring him to Me!"
A1 unbelieving generationThe rebuke for lack of faith has OT roots: Num 14:27; Deut 32:5, 30; Isa 59:8.

20  καὶ ἤνεγκαν αὐτὸν πρὸς αὐτόν. καὶ ἰδὼν αὐτὸν τὸ πνεῦμα εὐθὺς συνεσπάραξεν αὐτόν, καὶ πεσὼν ἐπὶ τῆς γῆς ἐκυλίετο ἀφρίζων.
20  They brought the boy to Him. When he saw Him, immediately the spirit threw him into a convulsion, and falling to the ground, he began rolling around and foaming at the mouth.

21  καὶ ἐπηρώτησεν τὸν πατέρα αὐτοῦ· πόσος χρόνος ἐστὶν ὡς τοῦτο γέγονεν αὐτῷ; ὁ δὲ εἶπεν· ἐκ παιδιόθεν·
21  And He asked his father, "How long has this been happening to him?" And he said, "From childhood.

22  καὶ πολλάκις καὶ εἰς πῦρ αὐτὸν ἔβαλεν καὶ εἰς ὕδατα ἵνα ἀπολέσῃ αὐτόν· ἀλλ᾽ εἴ τι δύνῃ, βοήθησον ἡμῖν σπλαγχνισθεὶς ἐφ᾽ ἡμᾶς.
22  "It has often thrown him both into the fire and into the water to destroy him. But if You can do anything, take pity on us and help us!"
1 Take Pity. An example of "imperative" directed to Jesus, but needs to be interpreted as a request.  

23  ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ· τὸ εἰ δύνῃ, πάντα δυνατὰ τῷ πιστεύοντι.
23  And Jesus said to him, "'If You can?' All things are possible to him who believes."
1 What possibilities and abuses when we read 9.23?

24  εὐθὺς κράξας ὁ πατὴρ τοῦ παιδίου ἔλεγεν· πιστεύω· βοήθει μου τῇ ἀπιστίᾳ.
24  Immediately the boy's father cried out and said, "I do believe; help my unbelief."
1 Help. An example of "imperative" directed to Jesus, but needs to be interpreted as a request.  

C1 help my unbelief. A dilemma that even those who believe can be nagged by doubt and hopelessness. What is the solution?--- appealing to Jesus for help.  

25  ἰδὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς ὅτι ἐπισυντρέχει ὄχλος, ἐπετίμησεν τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ λέγων αὐτῷ· τὸ ἄλαλον καὶ κωφὸν πνεῦμα, ἐγὼ ἐπιτάσσω σοι, ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ καὶ μηκέτι εἰσέλθῃς εἰς αὐτόν.
25  When Jesus saw that a crowd was rapidly gathering, He rebuked the unclean spirit, saying to it, "You deaf and mute spirit, I command you, come out of him and do not enter him again."

26  καὶ κράξας καὶ πολλὰ σπαράξας ἐξῆλθεν· καὶ ἐγένετο ὡσεὶ νεκρός, ὥστε τοὺς πολλοὺς λέγειν ὅτι ἀπέθανεν.
26  After crying out and throwing him into terrible convulsions, it came out; and the boy became so much like a corpse that most of them said, "He is dead!"
D1 "He is dead!"The impure spirit has successfully killed the boy, but it was not difficult to raise him just he raised Jairus' daughter (5.41). 

27  ὁ δὲ Ἰησοῦς κρατήσας τῆς χειρὸς αὐτοῦ ἤγειρεν αὐτόν, καὶ ἀνέστη.
27  But Jesus took him by the hand and raised him; and he got up.

28  Καὶ εἰσελθόντος αὐτοῦ εἰς οἶκον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ κατ᾽ ἰδίαν ἐπηρώτων αὐτόν· ὅτι ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτό;
28  When He came into the house, His disciples began questioning Him privately, "Why could we not drive it out?"

29  καὶ εἶπεν αὐτοῖς· τοῦτο τὸ γένος ἐν οὐδενὶ δύναται ἐξελθεῖν εἰ μὴ ἐν προσευχῇ.
29  And He said to them, "This kind cannot come out by anything but prayer."



